
                                                                                                                                                                                                                                                                                                  
P A R O I S S E  S T E - A N N E  P A R I S H  
              2 4 1  S E C O N D  S T R E E T  •  P O  B O X  1 6 0  •  M A T T A W A  O N  P 0 H  1 V 0  

              "On unceded land of the Algonquin Nation". 
 

                                                                         C O N TA C T  

Telephone/ Téléphone: 705.744.5391        Email/Couriel: stannemattawa@gmail.com  

Website: stannemattawa.ca  

 

Pastor /Curé: Rev. Cyril Okebanama s.m.m.m. 
Office Assistant.: Germaine Lafrenière 

St Anne Cemetery superintendent / Cimetière Ste-Anne: Rolly Ribout 

 

O F F I C E :  Tuesday & Wednesday 9am to 3pm                   B U R E A U : mardi et mercredi de 9h00 à 15h00 

      M A S S  S C H E D U L E :   see below ↓                                 H O R A I R E  D E S  M E S S E S :  voir ci-dessous ↓ 
 

  

  Palm Sunday of the Passion of the Lord 

  Dimanche des Rameaux 

Sunday April13, 2025/ Dimanche le 13 avril, 2025 

L I T U R G I C A L  S C H E D U L E /  C A L E N D R I E R  L I T U R G I Q U E  
 April 14 to April 20, 2025 – le 14 avril au 20 avril, 2025 

 Date                          Time/Heure                     Celebration/Fête                Intentions 

Monday/lundi  

 April 14/14 avril 

No mass 

Pas de messe 
Monday of Holy Week 

Lundi Saint 
No mass 

Pas de messe 

 

Tuesday/Mardi 

April 15/15 Avril 

 

No mass 

Pas de messe 

 

Tuesday of Holy Week 
Mardi Saint 

 

No Mass 

Pas de messe 

 

Wed./mercredi 

April 16/16 Avril 

 

No mass 

Pas de messe 

Wednesday of Holy Week 
Mercredi Saint 

 

 

No mass 

Pas de messe 

 

Thursday/jeudi 

April 17/17 Avri 

l 

Reader/lecteur: 

Jackie Lalonde 

 

 

 

 

 

10am10h00 ► 

7pm/19h00 ► 

Française 

The Lord’s Supper  
Messe du soi en mémoire de la Cène 

du Seigneur 
 

Bienvenue, étudiants/tes de l’école Ste Anne & 
Elisabeth Bruyère 
The Lords Supper/messe du soir en mémoire de la 
cène du Seigneur 

 
 
† Souls in Purgatory 

 

 

Friday/vendredi 

April 18/18 Avri 

l 

Readers/Lecteur  

Nora McKernen 

Jackie Lalonde 

 

 

3pm/15h00 

English 

 

The Passion of the Lord 
La passion du Seigneur 

 
 Station of the Cross /Le 
Chemin de Croix 

Followed with service 

 

 

Saturday/Samedi 

April 19/19 Avril 

7pm/19h00 

Corbeil 

Sacred Heart Parish 

Holy Saturday /Easter Vigil in the Holy 
Night 

Samedi Saint/ Vigile Pascale dans la 
nuit Sainte 

No mass 

Pas de messe 

Sunday/Dimanche 

April 20/20 Avril 

 
Reader/lecteur 

Ginette Paiement 

 

 

10 :30am/10h30 

Française 

 
Easter Sunday – The 

Resurrection of the Lord 
Pâques- Dimanche de 

la Résurrection 

 
† Missa Pro Populo 

 

 Sacrament of Confessions -15 min. before mass - Father will be in the room on the left side of the church near the side 
entrance 

  Sacrement des Confessions – 15 min. avant la messe - le prêtre sera dans la salle de réunion sur le côté gauche de l'église 
près de l'entrée latérale 

Last Sunday Church Attendance 

                 Participation à l'église le dimanche dernier 

109 

Sunday Collection April 6, 2025 – Thank you 

Collection du 6 avril, 2025 (55 env. of 110) /Merci 

$1664.00 

Repairs & Maintenance Fund /Fonds de réparation et d’entretien:  $335.00 

 Expenses of the week / Dépenses pour la semaine :  $1,179.98 
** If you wish to make a E-transfer donation our email address for the E-transfer is 

Stannemattawa@gmail.com 

** Si vous souhaitez faire un don par transfert électronique, notre adresse e-mail pour le transfert 

électronique est Stannemattawa@gmail.com 
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                Father Cyril & Deacon Tim/ Note de Père Cyril et Diacre Tim 
 

Holy Week and why we should attend as many of the observances as possible:   
 
Holy Week begins with Palm Sunday, which commemorates the Triumphal entry into Jerusalem 
described in all four gospels. As described in these accounts, Christ’s entry into Jerusalem was noted by the crowds who 
shouted praises and waved palm branches. The days between Palm Sunday and Holy Thursday are known as Holy Monday, 
Holy Tuesday (Fig Tuesday), and Holy Wednesday (Spy Wednesday). Although we don’t celebrate them here, there are 
traditional observances held by liturgical denominations to commemorate events from the last days of Christ’s life. 
Traditionally the Chrism Mass is held at the Cathedral of St Columbkille in Pembroke on Holy Tuesday. The Chrism Mass is a 
religious service in certain Christian denominations, particularly Roman Catholicism, where the holy oils used for sacraments 
and rituals are blessed or consecrated. This years’ service will be on April 15, 2025 at 10:30 a.m. and it is open to anyone who 
wishes to attend. 
 

Holy Thursday commemorates the Last Supper, where Christ lays out the model for the Eucharist or Holy Communion. During 
the meal, Jesus predicted the events that would immediately follow, including his betrayal, the denial of Peter, and his death 
and resurrection. The evening liturgical celebration on Holy Thursday marks the beginning of the Pascal Triduum, which 
continues in an atmosphere of liturgical mourning throughout the next day, ”Good Friday”, despite the name “Good” given in 
English to the day.  
 

On Good Friday, we commemorate the crucifixion of Jesus and his subsequent death. Commemorations are often solemn and 
mournful, and many denominations use Good Friday to perform the Stations of the Cross or other commemorations of the 
Passion. Holy Saturday is the day between the crucifixion of Jesus and his resurrection. On the Sabbath Day, all Gospel 
accounts note that Jesus was hurriedly buried in a tomb after his crucifixion, with the intent to finish proper embalming and 
burial ceremonies on Sunday, after the Sabbath had ended, as the Sabbath day prohibitions would have prevented observant 
Jews from completing a proper burial. 
 

In the Catholic tradition after the Good Friday service, which represents the burial of Jesus, until the Easter Vigil on Saturday 
night, no regular masses take place whatsoever on Holy Saturday. The only celebration on Holy Saturday is the Easter Vigil as 
it liturgically belongs to Easter Sunday. Easter Day (or Easter Sunday), which immediately follows Holy Week and begins with 
the Easter Vigil, is the great feast day and pinnacle of the Christian liturgical year: on this day the Resurrection of Jesus Christ 
is celebrated. It is the first day of the new season of the Great Fifty Days, or Eastertide, which runs from Easter Day to 
Pentecost Sunday. The Resurrection of Christ on Easter Day is the main reason why Christian’s keep every Sunday as the 
primary day of religious observance. 
 
Semaine Sainte et des raisons pour lesquelles nous devrions assister à autant de célébrations que possible : 
 

La Semaine sainte commence par le dimanche des Rameaux, qui commémore l’entrée triomphale à Jérusalem décrite dans 
les quatre évangiles. Comme le décrivent ces récits, l’entrée du Christ à Jérusalem a été remarquée par les foules présentes 
qui criaient des louanges et brandissaient des branches de palmier.  Les jours compris entre le dimanche des Rameaux et le 
Jeudi saint sont appelés Lundi saint, Mardi saint (Mardi des figues) et Mercredi saint (Mercredi des espions). Bien que nous ne 
les célébrions pas ici, certaines organisations liturgiques organisent des cérémonies traditionnelles pour commémorer les 
événements des derniers jours de la vie de Jésus-Christ. Traditionnellement la messe chrismale est célébrée à la cathédrale 
St Columbkille de Pembroke le Mardi saint. La messe chrismale est un service religieux dans certaines religions chrétiennes, 
en particulier le catholicisme romain, au cours duquel les huiles saintes utilisées pour les sacrements et les rituels sont 
bénies ou consacrées. Cette année, la messe aura lieu le mardi, 15 avril 2025 à 10h30 et est ouverte à tous ceux qui 
souhaitent y assister.  
 

Le Jeudi saint commémore la dernière Cène, au cours de laquelle le Christ a établi le modèle de l’Eucharistie ou Sainte 
Communion. Au cours du repas, Jésus a prédit les événements qui allaient suivre immédiatement, notamment sa trahison, le 
reniement de Pierre, sa mort et sa résurrection. La célébration liturgique de la dernière cène le Jeudi Saint marque le début du 
Triduum pascal. La célébration liturgique du soir du Jeudi saint commence le premier des trois jours du Triduum pascal, qui 
se poursuit dans une atmosphère de deuil liturgique tout au long du jour suivant, « Good Friday », malgré le nom de « Good » 
donné en anglais à ce jour.  
 

Le Vendredi saint, commémore la crucifixion de Jésus et sa mort. Les commémorations sont souvent solennelles et 
endeuillées et de nombreuses confessions religieuses profitent du Vendredi saint pour réaliser le chemin de croix ou autres 
commémorations de la Passion.  Le Samedi saint est le jour qui sépare la crucifixion de Jésus de sa résurrection. Les récits 
évangéliques du jour du sabbat indiquent tous que Jésus a été enterré à la hâte dans une grotte après sa crucifixion, dans 
l’intention de terminer les cérémonies; embaumement et enterrement le dimanche, après la fin du sabbat, car les 
interdictions du jour du sabbat auraient empêché les juifs pratiquants de procéder à un enterrement en bonne et due forme. 
 

Dans la tradition catholique, après l'office du Vendredi saint, qui représente l'enterrement de Jésus, et jusqu'à la Veillée 
pascale du samedi soir, aucune messe régulière n'est célébrée le Samedi saint. La seule célébration du Samedi saint est la 
Veillée pascale, qui appartient liturgiquement au dimanche de Pâques. Le jour de Pâques (ou dimanche de Pâques), qui suit 
immédiatement la Semaine sainte et commence par la Veillée pascale, est le grand jour de fête et le sommet de l'année 
liturgique chrétienne : c'est ce jour-là que l'on célèbre la résurrection de Jésus-Christ. C'est le premier jour de la nouvelle 
saison des cinquante jours, ou période pascale, qui s'étend du jour de Pâques au dimanche de Pentecôte. La résurrection du 
Christ le jour de Pâques est la principale raison pour laquelle les chrétiens conservent le dimanche comme premier jour 
d'observance religieuse. 
 

 
 
✓ Sacraments will be taking place in May (more info will be available shortly) – 

forms are available at the office; available on our website; and the forms are available in 

the back of the church  

✓ Preparation of the sacrements (Reconciliation & First Communion & 

Confirmation) will be on Saturday, April 26 @ 10am and May 3 @ 10am in the church. 

 

✓ Les sacrements auront lieu en mai (plus d'informations seront disponibles sous peu) - les 

formulaires sont disponibles au bureau ; disponibles sur notre site Web ; et les formulaires sont 

disponibles à l'arrière de l'église. 

✓ Les préparations aux sacrements (Réconciliation et Première Communion & Confirmation) 

aura lieu le samedi le 26 avril à 10h00 et le 3 mai à 10h00 à l’église 

 

 
 


